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MOTHERWELL AL30148

ACETATE

“Wherever art appears, life disappears”

Donde aparece el arte, la vida desapareceES
IT
FR

Dovunque appaia l’arte, la vita scompare

Partout où l’art apparaît, la vie disparaît

512 513 543

53 22 145

593



WOODEN AL30146

ACETATE

“Success is never final, failure is never fatal.  
It’s courage that counts”

“El éxito nunca es definitivo, el fracaso nunca es fatal. 
Es el coraje lo que cuenta”

ES

IT

FR

Il successo non è mai definitivo, il fallimento non è mai fatale. 
È il coraggio che conta

Le succès n’est jamais définitif, l’échec n’est jamais fatal. 
C’est le courage qui compte

512 513 533

52 20 145

575



SAND AL30145

ACETATE

The artist vocation is to send light 
 into the human heart”

La vocación del artista es enviar luz.
 en el corazón humano”

ES

IT

FR

La vocazione dell’artista è inviare luce
 nel cuore umano

La vocation de l’artiste est d’envoyer de la lumière
 dans le cœur humain »

512 520 530

52 20 145

565



SEUSS AL30144

ACETATE

“Don’t cry because it’s over. Smile because  
it happened”

No llores porque se acabó. Sonríe porque sucedióES
IT
FR

Non piangere perché è finita. Sorridi perché è successo
Ne pleure pas parce que c’est fini. Souriez parce que c’est arrivé

512 513 540

52 20 145

550



BERLE AL30143

ACETATE

Love is space and time measured by the heart

El amor es el tiempo y el espacio medidos por el corazónES
IT
FR

L’amore è spazio e tempo misurati dal cuore

L’amour est l’espace et le temps mesurés par le cœur

512 545 593

57 20 150

612



MCCOURT AL30142

ACETATE

The sky is the limit. You never have 
the same experience twice

El cielo es el límite. nunca lo has hecho la misma experiencia dos vecesES
IT
FR

Il cielo è il limite. Non l’hai mai fatto la stessa esperienza due volte
 Il n’y a aucune limite. Tu n’as jamais la même expérience deux fois 

512 545 593

53 19 145

612



DILLER AL30141

ACETATE

A smile is a curve that sets everything straight           

La sonrisa es una curva que lo endereza todoES
IT
FR

Un sorriso è una curva che mette tutto a posto
Un sourire est une courbe qui remet tout en ordre

512 513 515

55 21 150

593



PROUST AL30136

ACETATE

Love is space and time measured by the heart

El amor es el tiempo y el espacio medidos por el corazónES
IT
FR

L’amore è spazio e tempo misurati dal cuore

L’amour est l’espace et le temps mesurés par le cœur

512 545 612

54 20 145

593



HALAS AL30135

ACETATE

Nobody who ever gave his best regretted it

Nadie que alguna vez diera el máximo se ha arrepentidoES
IT
FR

Nessuno che abbia mai dato il massimo se ne è pentito

Personne qui a jamais fait de son mieux ne l’a regretté

515

643

593 612

56 20 145



MAXWELL AL30134

ACETATE

Learn to say ‘no’ to the good so you can say ‘yes’ to the best

Aprende a decir “no” a lo bueno para que puedas decirle “sí” a lo mejorES
IT
FR

L’originalità non è altro Impara a dire “no” al bene in modo da poter dire “sì” al meglio

Apprenez à dire « non » au bien pour pouvoir dire « oui » au meilleur

511  

599

512 540

51 19 145



KEATS AL30133

ACETATE

Nothing ever becomes real till it is experienced

Nada se convierte en real hasta que no lo experimentasES
IT
FR

Niente diventa mai reale finché non viene sperimentato

Rien ne devient réel tant qu’il n’est pas vécu

512

593

543 565

54 19 145



IBSEN AL30132

ACETATE

A forest bird never wants a cage

Un pájaro del bosque jamás quiere una jaulaES
IT
FR

Un uccello della foresta non vuole mai una gabbia

Un oiseau forestier ne veut jamais de cage

512

593

513 540

54 17 145



DUCHAMP AL30131

ACETATE

I don’t believe in art. I believe in artists

No creo en el arte. Creo en los artistasES
IT
FR

Non credo nell’arte. Credo negli artisti

Je ne crois pas à l’art. Je crois aux artistes

512

593

553 566

51 20 145



JOHNSON AL30130

ACETATE

The true art of memory is the art of attention

El verdadero arte de la memoria es el arte de la atenciónES
IT
FR

La vera arte della memoria è l’arte dell’attenzione

Le véritable art de la mémoire est l’art de l’attention

512

593

513 524

53 20 145



STENDHAL AL30129

ACETATE

The pleasures of love are always in proportion to our fears

Los placeres del amor siempre son proporcionales a nuestros miedosES
IT
FR

I piaceri dell’amore sono sempre proporzionati alle nostre paure

Les plaisirs de l’amour sont toujours proportionnés à nos peurs

512

593

513 565

52 22 145



FELLINI AL30128

ACETATE

You exist only in what you do

Solo existes en aquello que hacesES
IT
FR

Esisti solo in ciò che fai

Tu n’existes que dans ce que tu fais

512

593

530 540

53 17 145



FULLER AL30127

ACETATE

If you have knowledge, let others light their candles in it

Si tienes el conocimiento, deja que otros enciendan sus velas en élES
IT
FR

Se hai conoscenza, lascia che gli altri accendano le loro candele in essa

Si vous avez des connaissances, laissez les autres y allumer leurs bougies

512

593 

520 530

53 18 145



HAZLITT AL30126

ACETATE

Rules and models destroy genius and art

Las normas y los modelos destrozan al genio y al arteES
IT
FR

Regole e modelli distruggono il genio e l’arte

Les règles et les modèles détruisent le génie et l’art

512

566 

543 550

54 18 145



BONNARD AL30125

ACETATE

Art will never be able to exist without nature

El arte nunca podrá existir sin la naturalezaES
IT
FR

L’arte non potrà mai esistere senza la natura

L’art ne pourra jamais exister sans la nature

512

570 593

513 535

52 22 145



KLEE AL30124

ACETATE

A drawing is simply a line going for a walk

Un dibnujo es simplemente una línea que se va de paseoES
IT
FR

Un disegno è semplicemente una linea che va a fare una passeggiata

Un dessin est simplement une ligne qui se promène

512

593

540  566

54 18 145



RIDE AL30123

ACETATE

The stars don’t look bigger, but they do look brighter

Las estrellas no parecen mayores, sino más brillantesES
IT
FR

Le stelle non sembrano più grandi, ma sembrano più luminose

Les étoiles ne paraissent pas plus grandes, mais elles paraissent plus brillantes

512

593

530 566

53 18 145



CLIP ON



GALSWORTHY AL40025

ACETATE

If you do not think about your future, you cannot  
have one

Si no piensas en tu futuro, no podrás tenerloES
IT
FR

Se non pensi al tuo futuro, non puoi averne uno

Si vous ne pensez pas à votre avenir, vous ne pouvez pas en avoir un

512 513 535

16 14553

540



HUBBARD AL40024

ACETATE

The supernatural is the natural not yet understood 

Lo sobrenatural es lo natural aún no comprendidoES
IT
FR

Il soprannaturale è il naturale non ancora compreso

Le surnaturel est le naturel qui n’est pas encore compris

515 544 545

17 14555

612



GIBRAN AL40023

ACETATE

Life without love is like a tree without blossoms or fruit 

La vida sin amor es como un árbol sin flores ni frutos.ES
IT
FR

La vita senza amore è come un albero senza fiori né frutti

La vie sans amour est comme un arbre sans fleurs ni fruits

512 515 544

18 15054

545



AL40022

ACETATE

512 513 554

16 14052

567

LORDE
Each time you love, love as deeply as if it were forever 

Cada vez que ames, ama tan profundamente como si fuera para siempre.ES
IT
FR

Ogni volta che ami, ama profondamente come se fosse per sempre

Chaque fois que vous aimez, aimez aussi profondément que si c’était pour toujours.



JOUBERT AL40021

ACETATE

Imagination is the eye of the soul 

La imaginación es el ojo del almaES
IT
FR

L’immaginazione è l’occhio dell’anima

L’imagination est l’œil de l’âme

512 540 550

16 140

566

54



PLUTARCH AL40020

ACETATE

The mind is not a vessel to be filled but a fire to be 
kindled

La mente no es un recipiente que hay que llenar, sino un fuego que hay que encenderES
IT
FR

La mente non è un vaso da riempire ma un fuoco da accendere

L’esprit n’est pas un récipient à remplir mais un feu à allumer

512 513 553

54 14 145

567



LAO TZU AL40019

ACETATE

The journey of a thousand miles begins with one step

El viaje de mil millas comienza con un pasoES
IT
FR

Il viaggio di mille miglia inizia con un passo

Le voyage de mille kilomètres commence par un pas

512 513 543

54 14 145

567



TANGE AL40018

ACETATE

Designs of purely arbitrary nature cannot be expected 
to last long

No se puede esperar que los diseños de naturaleza puramente arbitraria duren  
mucho tiempo”

ES

IT

FR

Non ci si può aspettare che i progetti di natura puramente arbitraria durino a lungo

On ne peut pas s’attendre à ce que des projets de nature purement arbitraire durent long-
temps”

512 553 588

53 18 145

599



CHANEL AL40017

ACETATE

Fashion is architecture it is a matter of proportions

La moda es arquitectura, es una cuestión de proporciones.ES
IT
FR

La moda è architettura, è una questione di proporzioni

La mode c’est de l’architecture c’est une question de proportions

512 553 588

54 15 140

599



HOWARD AL40011

ACETATE

Learn to see things as they really are, not as we imagine 
they are

Aprende a ver las cosas como realmente son, no como imaginamos que son.ES
IT
FR

Impara a vedere le cose come sono realmente, non come immaginiamo che siano

Apprendre à voir les choses telles qu’elles sont réellement, et non comme nous imaginons 
qu’elles sont

512 513 530

52 16 140

566



DEAN AL40010

ACETATE

Only the gentle are ever really strong

Sólo los gentiles son realmente fuertesES
IT
FR

Solo i gentili sono veramente forti

Seuls les doux sont vraiment forts 

512

599

553 565

53 16 140



DEGAS AL40009

ACETATE

Painting is easy when you don’t know how but very 
difficult when you do

Pintar es fácil cuando no sabes cómo hacerlo, pero muy difícil cuando lo sabesES
IT
FR

Dipingere è facile quando non sai come, ma molto difficile quando lo sai

Peindre est facile quand on ne sait pas comment faire mais très difficile quand on le fait

512

565

543 553

5 17 140



WILLIAMS AL40008

ACETATE

There was never a night or a problem that could defeat 
sunrise or hope

Nunca hubo una noche o un problema que pudiera derrotar al amanecer o a la esperanzaES
IT
FR

Non c’è mai stata una notte o un problema che potesse sconfiggere l’alba o la speranza

Il n’y a jamais eu une nuit ou un problème qui pourrait vaincre le lever du soleil ou l’espoir

512

555

513 540

52 17 140



CAMPBELL AL40007

ACETATE

Myths are public dreams, dreams are private myths

Los mitos son sueños públicos, los sueños son mitos privados.ES
IT
FR

I miti sono sogni pubblici, i sogni sono miti privati

Les mythes sont des rêves publics, les rêves sont des mythes privés

512

545

514 531

54 17 140



ANGELOU AL40006

ACETATE

Nothing will work unless you do

Nada funcionará a menos que tu lo hagasES
IT
FR

Niente funzionerà a meno che tu non lo faccia

Rien ne marchera à moins que vous ne fassiez

512

560

513 550

52 16 140



JUNG AL40005

ACETATE

Knowledge rests not upon truth alone, but upon error also

El conocimiento no se basa sólo en la verdad, sino también en el errorES
IT
FR

La conoscenza non si fonda soltanto sulla verità, ma anche sull’errore

La connaissance ne repose pas seulement sur la vérité, mais aussi sur l’erreur

512

612

544 545

56 18 145



DILLER AL40004

ACETATE

A smile is a curve that sets everything straight

Una sonrisa es una curva que rectifica todoES
IT
FR

Un sorriso è una curva che mette tutto a posto

Un sourire est une courbe qui remet tout en ordre

512

612

513 514

54 17	 140



BORGE AL40003

ACETATE

Laughter is the closest distance between two people

La risa es la distancia más cercana entre dos personas.ES
IT
FR

La risata è la distanza più vicina tra due persone

Le rire est la distance la plus proche entre deux personnes

512

612

545 544

51 17	 140



KORDA AL40002

ACETATE

Art teaches nothing. Except the significance of life

El arte no enseña nada. Excepto el significado de la vidaES
IT
FR

L’arte non insegna nulla. Tranne il significato della vita

L’art n’enseigne rien. Sauf le sens de la vie

512

544

515

545

533

612

56 19	 145



BIERCE AL40001

ACETATE

Doubt is the father of invention

La duda es el padre de la invenciónES
IT
FR

Il dubbio è il padre dell’invenzione

Le doute est le père de l’invention

511 544

545

53 18	 145

512



KOSINSKI AL40000

ACETATE

The principle of art is to pause, not bypass

El principio del arte es pausar, no pasar por altoES
IT
FR

Il principio dell’arte è mettere in pausa, non bypassare

Le principe de l’art est de faire une pause, pas de contourner

511

612

515 544

53 18	 145
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1. Exhibitor

Ref. PAL1153

2

2. Double sided poster 70x100 cm

Ref. PAL1154
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3. Showcard 15x21 cm

4. Showcard 29x40 cm

5. Showcard 20x30 cm

Ref. PAL1155

Ref. PAL1156

Ref. PAL1157
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6. Showcard 29x40 cm

Ref. PAL1158
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7. Tablepad

Ref. PAL1140

8. Mirror

Ref. PAL1139



· Size: 16 x 5,5 cm
· Size: 16 x 5,5 cm
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